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Manufacturer: Shenzhen Baseus Technology Co., Ltd.
Add: 2% Floor, Building B, Baseus Intelligence Park, No.2008, Xuegang Rd,
Gangtou Community, Bantian Street, Longgang District, Shenzhen

For FAQs and more information, please visit
Hotline: +1 800220 8056  Website: https://www.baseus.com

Official After-sales E-mail Address: c com https://www.baseus.com/pages/support-center
Designed by Baseus PB5837Z-POAO
Made in China 1100030494
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